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Cette modification vise à répondre aux questions et à apporter des modifications à la DOC. 
 
QUESTIONS 
 
Question 9, 
Nous avons vendu de nombreuses commandes de plus de 25 000 $ aux entreprises et au 
gouvernement, mais pas 50 000 du même produit. 
 
Pourriez-vous enlever cette condition? 
 
Réponse 9, 
En raison de la taille des commandes anticipées, le Canada ne renoncera pas à cette exigence à ce 
moment. Veuillez noter que cette exigence est pour un minimum de deux articles dans la même 
commande qui représentent un total d’au moins 50 000 unités dans la même commande. 
 
 
Question 10, 
Référence à l'annexe A, ARTICLE 10 - Cordons, 
Question: Il semble que l’UGS WB4833 mentionné pour cet article est incorrect (cet UGS est pour 
l‘ARTICLE 9a - Bouteille pour l’eau – acier inoxydable avec mousqueton). Pouvez-vous s'il vous plaît 
spécifier le bon UGS ? 
 
Réponse 10, 
Le bon UGS est Personnalisé. La DOC a été modifiée en conséquence. 
 
 
Question 11, 
Référence à l'Annexe A, ARTICLE 14 - Chargeur universel personnalisé pour téléphone cellulaire - 2200 
mAh, 
Question: Il semble que l’UGS F5269 mentionné pour cet article est faux (cet UGS est pour l'ARTICLE 16 
– Sac fourre-tout). Pouvez-vous s'il vous plaît spécifier le bon UGS ? 
Réponse 12, 
 
Réponse 11, 
Le bon UGS est 10001466. La DOC a été modifiée en conséquence. 
 
 
Question 12, 
Référence à l'annexe A, ARTICLE 17a - T-shirt pour adulte, 
Question: la taille demandée pour cet article est Taille: XS-4X. Cependant, les T-shirts pour adultes (y 
compris l’UGS G800 qui est demandé dans cette DP) sont généralement disponibles dans les tailles S-
5XL. Pouvez-vous modifier l'exigence et plutôt accepter les tailles S-5XL? 
 
Réponse 12, 
Oui. La DOC a été modifiée en conséquence. 
 
 
Question 13, 
Référence à l'Annexe A, ARTICLE 19 - Veste avec capuchon (chandail) unisexe, 
Question: la taille demandée pour cet article est Taille: XS-3XL. Cependant, les chandails à capuchon (y 
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compris l’UGS 185C00 qui est demandé dans cette DP) sont habituellement disponibles dans les tailles 
S-3XL. Pouvez-vous modifier l'exigence d'accepter les tailles S-3XL? 
 
Réponse 13, 
Oui. La DOC a été modifiée en conséquence. 
 
 
Question 14, 
Nous aimerions demander une prolongation de 17 jours pour déplacer la date de clôture du 2018-02-26 
au 2018-03-15. Notre raisonnement est qu'il y a beaucoup d'articles avec plusieurs quantités différentes, 
et cela prend donc beaucoup de temps pour arranger le tout et préparer une offre pour ce processus 
d’approvisionnement. De plus, pour tous ces articles, nous devons travailler avec différents fabricants à 
travers le monde, ce qui nous rend la tâche encore plus difficile dans les délais demandés pour cet 
approvisionnement. Il serait donc apprécié si vous pouviez nous accorder notre demande d'extension. 
 
Réponse 14, 
Par la présente, le Canada accorde une prolongation de 15 jours. La DOC a été modifiée avec la 
nouvelle date de clôture du mardi 13 mars 2018. 
 
 
Question 15, 
Sur la page couverture de l'offre en anglais, le # EN578-18048/B est spécifié alors que le reste des 
documents indique EN578-18048/A? Lequel est correct ou est-ce les deux? 
 
Réponse 15, 
En répondant à cette demande, s'il vous plaît se référer à EN578-180486/B, qui est le # exact. 
 
 
MODIFICATION: 
 
Dans la partie 2 à la page 28 de 72 de l’ANNEXE « A » en dessous de A.1 Objectif: 
 
Supprimer: 

14 Chargeur universel personnalisé 
pour téléphone cellulaire 

F5269 ou l’équivalent S.O. 

 
Insérer: 

14 Chargeur universel personnalisé 
pour téléphone cellulaire 

10001466 ou l’équivalent S.O. 

 
 
Dans la partie 2 à la page 35 de 72 de l’ANNEXE « A » en dessous de ARTICLE 10 Cordons: 
 
Supprimer: 

UGS WB4833 ou équivalent 
 
Insérer: 

UGS S.O. 
 
 
Dans la partie 2 à la page 40 de 72 de l’ANNEXE « A » en dessous de ARTICLE 14 Chargeur universel 
personnalisé pour téléphone cellulaire – 2200 mAh: 
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Supprimer: 

UGS F5269 ou équivalent 
 
Insérer: 

UGS 10001466 ou équivalent 
 
 
Dans la partie 2 à la page 42 de 72 de l’ANNEXE « A » en dessous de ARTICLE 17a – T-shirt pour 
adultes: 
 
Supprimer: 

 Taille : XS-4XL 
 
Insérer: 

 Taille : S à 5XL 
 
 
Dans la partie 2 à la page 44 de 72 de l’ANNEXE « A » en dessous de ARTICLE 19 – Veste avec 
capuchon (chandail) - unisexe: 
 
Supprimer: 

 Tailles : XS à 3XL 
 
Insérer: 

 Tailles : S à 3XL 
 
 
Dans la partie 2 à la page 64 de 72 de l’ANNEXE « C » en dessous de ARTICLE 17a – T-shirt pour 
adultes: 
 
Supprimer: 

 Taille : XS-4XL 
 
Insérer: 

 Taille : S à 5XL 
 
 
Dans la partie 2 à la page 65 de 72 de l’ANNEXE « C » en dessous de ARTICLE 19 – Veste avec 
capuchon (chandail) - unisexe: 
 
Supprimer: 

 Tailles : XS à 3XL 
 
Insérer: 

 Tailles : S à 3XL 
 


